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De modo a informar amplamente sobre o 
infantário, recolhemos as principais infor-
mações.

Desejamos aos pais e aos filhos uma boa 
entrada e integração no infantário!

A Direção da Educação

Caros pais

Assim que o vosso filho/filha at ingir os  
quatro anos de idade, em agosto entrará 
no infantário. A entrada para o infantário é 
um momento de especial importância pa-
ra os pais e para os filhos. 

Os pais têm um papel importante no su-
cesso da frequência do infantário e no 
apoio e acompanhamento da criança na 
restante vida escolar. Os pais devem en-
corajar a criança a ser independente e a 
fazer muitas coisas pessoalmente. Desta 
forma reforçamos a sua autoconfiança e 
facilitamos a sua entrada no infantário e 
consequentemente a convivência num 
grupo grande. 

Aviso  

Em algumas comunas, as crianças do infantário e dos 3.º e 4.º anos escolares 
frequentam as aulas total ou parcialmente (misturados por idades) em conjunto 
(Basisstufe ou Cycle élémentaire).
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Bem-vindo ao infantário

Entrada para o infantário
Entrée à l’école enfantine
A entrada no infantário revela ao seu filho 
um novo ambiente de vida, de brincadeira 
e de experiência. O seu filho vai integrar-
-se num grupo de crianças, cujo desen-
volvimento, necessidades, bem como o
idioma e as origens sociais e culturais di-
ferem do dele.

No infantário, as crianças crescem em co-
munidade, onde brincam e aprendem uns 
com os outros. Também no infantário, o 
seu filho terá a possibilidade de experi-
mentar e criar coisas novas. Graças às di-
versas experiências com todos os seus 
sentidos, a criança poderá continuar a 
criar as suas perceções relativamente a 
objetos, contextos e interligações. 

Educadores do infantário
Corps enseignant
A turma com crianças dos quatro aos seis 
anos de idade será orientada por um edu-
cador de infância. Consoante a dimensão 
e composição da turma, a aula pode ser 
lecionada por um educador de infância 
complementar ou ser apoiada por um au-
xiliar.

O educador de infância estimula e apoia 
as crianças individualmente, de acordo 
com o seu desenvolvimento, capacidades 
e interesses. Ele dá sugestões, escolhe 
métodos de ensino adequados, realiza 
atividades na aula e disponibiliza materiais 
de ensino, que proporcionam novas expe-
riências e outras aprendizagens.
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Também no infantário, o seu filho 

terá a possibilidade de experimentar 

e criar coisas novas. Graças às  

diversas experiências com todos os 

seus sentidos, a criança poderá  

continuar a criar as suas perceções 

relativamente a objetos, contextos  

e interligações. 
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Objetivos de aprendizagem e métodos de ensino

Plan d’études romand (PER)
O ensino no infantário baseia-se no Plan 
d’études romand. O Plan d’études serve 
como guia aos educadores desde o infan-
tário até ao 9.º ano escolar durante o pla-
neamento das aulas. 

Brincar e aprender
Jouer et apprendre
Brincar é um dos métodos de aprendiza-
gem mais importante no infantário. A brin-
cadeira permite que as crianças descu-
bram e sigam os seus próprios percursos 
de aprendizagem. Brincar motiva a persis-
tência, estimula a prática e o aprofunda-
mento, proporcionando possibilidades de 
ação e desafios adequados.

O espaço do infantário está organizado 
em ambientes ricos em brincadeiras e 
oportunidades de aprendizagem, onde o 
seu filho poderá todos os dias escolher al-
go novo. No entanto, a criança é também 
encorajada a envolver-se num jogo ou nu-
ma possibilidade de aprendizagem, que 
provavelmente não escolheria autonoma-
mente.

Partindo da aprendizagem orientada pelos 
interesses, bem como da aprendizagem 
casual nas situações do quotidiano e de 
brincadeira, essa mesma aprendizagem 
vai tornando-se mais objetiva e sistemáti-
ca durante o percurso no infantário. As 
crianças vão ficando cada vez mais capa-
zes de lidar com as tarefas e os trabalhos 
estabelecidos.

Aprendizagem recíproca
Apprendre les uns des autres
No grupo, as crianças aprendem umas 
com as outras. Elas aprendem que as re-
gras são para respeitar. Aprendem ainda 
a comportar-se adequadamente em dife-
rentes situações e a criar harmonia entre 
os seus próprios interesses e os interes-
ses das outras crianças. Elas vão apren-
dendo a afastar-se, a impor-se e a procu-
rar soluções em situações de conflito. Isto 
tudo estimula as suas competências so-
ciais.
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Desenvolvimento pessoal
Développement personnel
No infantário, as crianças também alar-
gam as suas competências pessoais. Elas 
são transportadas para a autonomia, as-
sumem responsabilidade e aprendem a 
ser autoeficazes. Desta forma, reforçam a 
sua autoconfiança. Elas aprendem a con-
centrar-se num objetivo e a controlar as 
suas próprias emoções. Elas aprendem a 
aceitar os seus sentimentos e a ter com-
portamentos adequados às situações. As 
crianças desenvolvem confiança nas suas 
capacidades e aptidões, podendo com-
preendê-las cada vez melhor.

Princípios básicos para adquirir as 
técnicas culturais
Poser les bases nécessaires  
à l’acquisition des apprentissages 
scolaires
As crianças aprendem a exprimir-se e a 
comunicar, contam experiências e ouvem 
histórias. Desta forma fomentam as suas 
competências linguísticas e alargam o seu 
vocabulário. 

As crianças são preparadas para apren-
derem a ler e a escrever, identificando sí-
labas e palavras em músicas e rimas. 
Também as suas capacidades motoras e 
de imaginação para espaços e formas são 
aperfeiçoadas. 

Num ambiente lúdico utilizando quantida-
des e números, as crianças conseguem 
compreender a lógica. 

No infantário, as crianças também  

alargam as suas competências pessoais. 

Elas são transportadas para a autono-

mia, assumem responsabilidade e apren-

dem a ser autoeficazes. 
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Apoio no desenvolvimento

Apoiar e estimular
Soutenir et stimuler
As crianças levam consigo diferentes ex-
periências, condições e competências 
para o infantário. O educador identifica o 
nível de desenvolvimento das crianças 
através da observação e em conversas 
com os pais. Assim, o educador deteta os 
pontos fortes, as aptidões e os interesses, 
bem como as limitações que ainda criam 
dificuldades à criança. Ao compreender 
as experiências e o desenvolvimento pes-
soal de uma criança, o educador pode 
programar e organizar o trabalho com as 
crianças.

Apoio complementar
Soutien supplémentaire
As crianças que necessitam de uma aju-
da extra para o seu desenvolvimento re-
cebem um impulso no desenvolvimento e 
um apoio específico. Depois de acordado 
com os pais, as crianças podem receber 
um apoio complementar de uma pessoa 
especializada, p. ex., no desenvolvimento 
linguístico ou motor.

Francês como segunda língua 
Français langue seconde (FLS)
As crianças cuja língua materna não seja 
o francês possuem o seu próprio vocabu-
lário e vasta experiência, os quais estão
relacionados com a sua primeira língua. O
infantário dispõe de oportunidades, com
as quais as crianças bilingues ou multilin-
gues podem desenvolver a língua france-
sa de forma objetiva. Contudo, o seu filho
poderá ter um começo no infantário mui-
to mais facilitado, se desde o início conse-
guir compreender o idioma de ensino e
ainda se for compreendido pelo educador
e pelas outras crianças.

Quanto mais cedo o seu filho entrar em 
contacto com a língua francesa, mais facil-
mente a poderá aprender. Por essa razão, 
o seu filho deve ter a oportunidade de ou-
vir e falar regularmente a língua francesa,
pelo menos, um ano antes de entrar no in-
fantário. A língua pode ser praticada, por
exemplo, no grupo de jogos, na creche ou
com os filhos dos vizinhos.
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Ao compreender as experiências e 

o desenvolvimento pessoal de uma

criança, o educador pode programar

e organizar o trabalho com as

crianças.
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Colaboração entre pais e educadores 

Colaboração
Collaboration
A colaboração com o educador e a dire-
ção da escola tem como objetivo o melhor 
desenvolvimento possível do seu filho, 
sendo de caráter obrigatório para os pais.

Preparado para o infantário
Prêt pour l’école enfantine
O educador de infância contacta os pais 
antes do início do ano no infantário. 

Se o seu filho conhecer o infantário e o 
educador durante uma visita, é possível 
conquistar uma confiança inicial no mundo 
novo.

Na brochura «Preparado para o infantário» 
ou em www.be.ch/pret-pour-ecole- enfantine 
poderá encontrar sugestões pa-ra apoiar 
o desenvolvimento do seu filho e 
informações sobre como contribuir para 
um início de sucesso no infantário.

Informação mútua
Echange d’informations
Expectativas e objetivos podem ser escla-
recidos através de uma troca de informa-
ções e de conversas. O comportamento 
das crianças no infantário pode ser dife-
rente do comportamento em casa. Os 
pais e os educadores trocam observa-
ções e experiências a fim de melhor com-
preenderem as crianças e de poderem, 
assim, apoiá-las e encorajá-las melhor.

O educador informa-o atempada e regu-
larmente sobre as atividades do infantário. 

O infantário presta-lhe o apoio necessário 
na educação e formação do seu filho. Se 
necessitar de informações ou tiver alguma 
questão relativamente ao infantário e ao 
desenvolvimento do seu filho, entre em 
contacto com o diretor de turma do seu  
filho. 
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Diversas formas de colaboração
Différentes formes de collaboration
O educador pode recorrer a diferentes 
formas de colaboração (p. ex. reuniões de 
pais, cartas aos pais, mesas-redondas, 
encontros organizados com os pais e 
com as crianças).

Nos eventos do infantário e nas reuniões 
de pais, os pais conhecem melhor os 
educadores e podem criar um ambiente 
de confiança mútua. 

Reuniões
Entretiens
Tanto o educador como os pais podem 
querer agendar reuniões para trocar infor-
mações e ideias, ou para esclarecer dúvi-
das.

Reunião de pais
Entretien de bilan
Uma vez por ano escolar, o educador rea-
liza uma reunião de pais. Na reunião são 
trocadas perspetivas e discutidos assun-
tos sobre o desenvolvimento, o progresso 
de aprendizagem, o comportamento e as 
competências pessoais e sociais da crian-
ça. 

Os temas tratados podem ser registados 
num protocolo de reunião de pais elabo-
rado pela escola. O formulário é arquiva-
do numa pasta de documentação, na qual 
são posteriormente arquivados também 
os relatórios de avaliação da escola. 

Visitas 
Visites des parents
Os pais devem visitar os filhos no infantá-
rio. Essas visitas devem ser feitas de acor-
do com o educador.

Expectativas e objetivos podem  

ser esclarecidos através de uma troca 

de informações e de conversas. 
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Organização do infantário

Infantário como parte do ensino 
escolar obrigatório
L’école enfantine, le début 
de la scolarité obligatoire
O infantário é uma parte independente dos 
onze anos do ensino escolar obrigatório e 
é gratuito. Por norma, tem uma duração 
de dois anos. Todas as crianças que ten- 
ham atingido os quatro anos de idade até 
ao dia 31 de julho, entram no infantário em 
agosto. O fator decisivo para a entrada é a 
idade.

Os pais podem atrasar um ano a entrada 
da criança no infantário devido ao seu ní-
vel de desenvolvimento. Se assim o dese-
jarem, devem mencioná-lo no formulário 
de inscrição, que lhes é enviado pela vos-
sa comuna. A Direção Escolar terá todo o 
gosto em apoiar os pais na tomada de 
uma decisão acertada para a criança. 
Também pode obter aconselhamento no 
Centro de Apoio de Edução, no seu pe-
diatra ou em sessões de aconselhamento 
dos pais.

Duração e horários do infantário
Horaires
O n.º de lições no infantário (uma aula tem 
a duração de 45 minutos) depende do nú-
mero de semanas de aulas anuais na sua 
comuna. Se tiverem 38 semanas de aulas 
terão, por exemplo, entre 23 e 26 lições e 
se tiverem 39 semanas de aulas terão en-
tre 22 e 25 lições. 

Redução do tempo de ensino no 
primeiro ano do infantário 
Réduction du programme de la 
première année d’école enfantine
No primeiro ano do infantário o seu filho 
pode frequentar o infantário durante um 
período de aulas mais reduzido. Se assim 
o desejarem devem comunicar esta inten-
ção à Direção Escolar, durante a inscrição
da criança. O período de aulas pode ser
reduzido, no máximo, em um terço. O ob-
jetivo consiste em preparar gradualmente
as crianças para o tempo de aulas com-
pleto.

A Direção Escolar decide sobre a organi-
zação e a forma de redução do tempo de 
aulas.

Frequência das aulas
Fréquentation de la classe
As crianças frequentam o infantário con-
forme o horário, regularmente de segunda 
a sexta-feira. Os horários de início e de fim 
na parte da manhã são idênticos ao da 
escola (tempos de bloco). Uma a duas ve-
zes por semana há aulas na parte da tar-
de.

Assegure que o seu filho vai às aulas des-
cansado. Tenha atenção para que o seu 
filho vá adequadamente equipado e vesti-
do para as aulas, bem como para os 
eventos especiais, tais como, excursões. 
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Percurso para o infantário
Trajet pour se rendre à l’école
Fora do infantário e no caminho de e para 
o infantário as crianças são da responsa-
bilidade dos pais. Acompanhe o seu filho
no percurso para o infantário com o obje-
tivo de, com o tempo, ele ser capaz de o
fazer sozinho.

Ausências 
Absences
Os pais devem comunicar aos educado-
res atempadamente as ausências (p. ex. 
devido a doença ou acidente da criança 
ou na família, mudança de residência ou 
consulta no médico e dentista), o mais tar-
dar antes do início das aulas. Em caso de 
doença, como febre, náuseas, etc., o seu 
filho deve permanecer em casa até estar 
recuperado.

Dispensas
Dispenses
Para obter autorização para uma dispen-
sa é necessário entregar um pedido com 
quatro semanas de antecedência, por es-
crito, na Direção Escolar, fundamentando 
o motivo da dispensa. As dispensas po-
dem ser autorizadas, por exemplo, por
motivos de celebrações de feriados reli-
giosos, eventos familiares importantes,
frequência do curso em língua e cultura
materna (LCO).

Manhãs ou tardes livres
Demi-journées libres
O seu filho tem o direito de ter até cinco 
manhãs ou tardes livres por ano escolar. 
Nessas manhãs ou tardes o seu filho po-
de faltar às aulas sem qualquer justifica-
ção. Se pretender que o seu filho seja dis-
pensado uma manhã ou tarde das aulas, 
deve informar o diretor de turma com an-
tecedência. Estas manhãs ou tardes po-
dem ser “gastas” separada ou conjunta-
mente.

Transição para o ensino primário
Passage au degré primaire
Por norma, todas as crianças transitam, 
após dois anos no infantário, para o ensi-
no primário, ou seja, para o 3.º ano esco-
lar. Em situações excecionais – especial-
mente devido ao estado de desenvolvi-
mento – as crianças podem transitar um 
ano mais cedo ou mais tarde para o ensi-
no primário. Nesta situação, é a Direção 
Escolar que toma esta decisão a pedido 
do educador do infantário e incluindo os 
pais na decisão.

Os educadores de infância trabalham jun-
tamente com os educadores do 3.º ano 
escolar. Os projetos comuns e os dias de 
visita permitem que as crianças se prepa-
rem para o ensino primário e organizem a 
sua transição. 
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Acompanhamento e saúde

Escola de Dia 
Ecole à journée continue 
Complementarmente ao infantário, em 
muitas comunas existe um programa de 
acompanhamento: a Escola de Dia. Esta 
pode incluir o acompanhamento das 
crianças de manhã cedo, durante o meio-
-dia (com almoço) e durante a tarde. A fre-
quência na Escola de Dia é voluntária. Os 
pais pagarão uma taxa mediante o respe-
tivo rendimento e pagam os alimentos.

Informe-se na Direção Escolar sobre os 
programas oferecidos na sua comuna. As 
informações gerais sobre as Escolas de 
Dia podem ser encontradas em: 
www.be.ch/offres-complementaires-ecole

Mais informações sobre o acompanha-
mento extrafamiliar (creches, centros de 
atividades pós-escolares, pais diários, 
etc.) podem ser consultadas em: 
www.fambe.sites.be.ch/fr

Exame médico 
Contrôle médical
Todas as crianças do infantário são exa-
minadas por um médico e os seus dentes 
são anualmente controlados por um den-
tista. Estes exames são obrigatórios e 
gratuitos. 

Os pais serão informados se o médico 
identificar a necessidade de tratamentos. 
Os custos desses tratamentos são supor-
tados pelos pais.
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Direção Escolar, Entidades e Centros Especializados

Direção Escolar
Direction d’école
A Direção Escolar é responsável pela dire-
ção pedagógica e operativa da escola e 
do infantário. Pode contactar a Direção 
Escolar em caso de questões relaciona-
das com a organização escolar ou em ca-
so de uma situação que não possa ser re-
solvida com o educador.

Autoridade Comunal
Autorité communale
A Autoridade Comunal assegura que as 
crianças frequentem o infantário segundo 
a legislação em vigor no cantão e segundo 
os regulamentos comunais. 

Serviço de Inspeção Escolar
Inspection scolaire
O Serviço de Inspeção Escolar tem a tute-
la sobre o ensino escolar obrigatório.

Serviços de psicologia para jovens, 
adolescentes e pais
Services psychologiques pour 
enfants et adolescents (SPE)
O Centro de Apoio de Educação regional 
aconselha os pais sobre as particularida-
des no desenvolvimento dos filhos e em 
questões de educação: www.be.ch/spe 

Mais informações sobre o ensino escolar 
obrigatório podem ser encontradas em: 
www.be.ch/ecole-obligatoire






